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SOFACOLLECTION

IL DIVANO DIVENTAIL CUORE DEL

COMFORT E DELLELEGA

NZA: LINEE

AVVOLGENTI, DETTAGLIRAFFINATIE

RIVESTIMENTI PREGIAT]
UN'ESTETICA CONTEMPO
TEMPO. OGNIMODELLOE
DIALOGARE CON ARMONIANEL TOTAL
L IVING DA GROUP.
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The sofa is the heart of comfort
and elegance: enveloping shapes,
refined details and precious
upholstery feature a contemporary
and timeless look. Every model is
designed to match Da Group total
living in perfect harmony.

Le canapé devient le cceur du
confort et de I'élégance : des
lignes enveloppantes, des détails
raffinés et des revétements
précieux dessinent une esthétique
contemporaine et intemporelle.
Chaque modéle est congu pour
dialoguer en harmonie dans le total
living Da Group.

El sofé se convierte en el centro
del confort y de la elegancia:
lineas envolventes, detalles
refinados y tapizados de alta
calidad le confieren una estética
contemporaneay atemporal.
Cada modelo esta disefiado para
dialogar en armonia con el total
living de Da Group.

Das Sofa wird zum Mittelpunkt

von Komfort und Eleganz:
Geschwungene Linien, raffinierte
Details und edle Bezlige verleihen
ihm eine zeitgemaBe und zeitlose
Asthetik. Jedes Modell ist so
konzipiert, dass es sich harmonisch
in das Gesamtkonzept von

Da Group einflgt.

E DISEGNANO
RANEA E SENZA
PENSATO PER




ARTIGIANALITA

CRAFTSMANSHIP
ARTISANAT
ARTESANIA
HANDWERKSKUNST

OGNINOSTRO IMBOTTITONASCE DALLINCONTRO TRA LA
MAESTRIAARTIGIANALE EUNDESIGN CONTEMPORANEO.
NELLE MANIDEINOSTRIARTIGIANI, OGNIGESTO DIVENTAUN
RITUALEMETICOLOSO, DOVE OGNIDETTAGLIO E CURATO CON
PASSIONE PER CREARE UN COMFORT SENZA PARI.
SOLOPELLIPREGIATEE TESSUTIDITENDENZA, SCELTIPER
BELLEZZAERESISTENZA, TROVANOPOSTONELLE NOSTRE
CREAZIONI.E LUNIONE DIMATERIALID'ECCELLENZAEDELLA
TRADIZIONE MADE INITALY ARENDERE OGNIPEZZ0 UNICO:
NON SEMPLICIIMBOTTITI, MAAUTENTICHE OPERE D'ARTE
CHE ARREDANO E TRASFORMANO GLISPAZIIN RIFUGI

DIPURO BENESSERE.

All our padded items arise from
the fusion of craftmanship and
contemporary design. In the hands
of our artisans every gesture
becomes an accurate ritual, where
every detail is treated with passion
to create unparalleled comfort. Only
precious leathers and fashionable
fabrics, selected for their beauty
and resistance, are involved in our
creations. Every piece is unique
thanks to the union of excellent
materials and our Made in Italy
tradition: not simple padded
elements, but true masterpieces
that furnish and transform plain
spaces into real wellness shelters.

Chacun de nos rembourrés

nait de la rencontre entre la

maitrise artisanale et un design
contemporain. Entre les mains de
nos artisans, chaque geste devient
un rituel méticuleux, ou chaque
détail est soigné avec passion pour
créer un confort inégalé. Seuls les
cuirs précieux et les tissus tendance,
choisis pour leur beaute et leur
résistance, trouvent place dans nos
créations. Cest I'union de matériaux
dexcellence et de la tradition Made in
Italy qui rend chaque piece unique :
non de simples rembourrés, mais de
veéritables ceuvres dart qui meublent
et transforment les espaces en
refuges de pur bien-étre.

Todos nuestros tapizados son
fruto de la combinacion entre la
maestria artesanal y el disefio
contemporaneo. En manos de
nuestros artesanos, cada gesto se
convierte en un ritual meticuloso,
en el que cada detalle se cuida
con pasion para crear un confort
sinigual. Solo las pieles méas
selectasy los tejidos de ultima
tendencia, elegidos por su belleza
y resistencia, encuentran su lugar
en nuestras creaciones. Es la unién
de materiales de excelenciay la
tradicién Made in Italy lo que hace
que cada pieza sea Unica: no son
simples tapizados, sino auténticas
obras de arte que decorany
transforman los espacios en
refugios de puro bienestar.

Jedes unserer Polstermdbelsticke
entsteht aus der Verbindung von
handwerklichem Kénnen und
zeitgendssischem Design. Inden
Handen unserer Handwerker wird
jede Geste zu einem akribischen
Ritual, bei dem jedes Detail mit
Leidenschaft gepflegt wird,

um unvergleichlichen Komfort

zu schaffen. Nur hochwertige
Leder und trendige Stoffe, die
aufgrund ihrer Schénheit und
Widerstandsfahigkeit ausgewahlt
wurden, finden Eingang in unsere
Kreationen. Es ist die Verbindung
von exzellenten Materialien und
der Tradition des Made in Italy, die
jedes Stuck einzigartig macht: keine
einfachen Polstermdbel, sondern
authentische Kunstwerke, die
Raume einrichten und in Oasen des
puren Wohlbefindens verwandeln.
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I N E M U RI Design: ANDREA STEIDL

UN'ESPERIENZASENZAPARIDICOMFORT

ESTILE, BOVE FORME MORBIDE E

ARMONIOSE AVVOLGONO IL CORPO

CONNATURALE ELEGANZA.LE LINEE (
GENEROSE E LASEDUTAAVVOLGENTE
INVITANO AL RELAX, MENTRE

IL BRACCIOLO ACCOMPAGNA LASEDUTA
CONELEGANTE RAFFINATEZZA.
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A unique experience of comfort and

style, where soft and harmonious
shapes embrace the body with
natural elegance. Generous lines
and an enveloping seat invite you to
relax, while the armrest support the
sitting with graceful refinement.

Una experiencia sin igual en cuanto

acomodidady estilo, donde las
formas suaves y armoniosas
envuelven el cuerpo con natural
elegancia. Las lineas generosas

y el asiento envolvente invitan al
relax, mientras que el reposabrazos
acompana al asiento con elegante
refinamiento.

Une expérience inégalée de confort

et de style, ou des formes douces
et harmonieuses enveloppent le
corps avec une élégance naturelle.
Les lignes généreuses et I'agsise

enveloppante invitent a la détente,
tandis que I'accoudoir accompagne

I'assise avec un raffinement elégant.

Ein unvergleichliches Erlebnis von

Komfort und Stil, bei dem weiche
und harmonische Formen den
Korper mit natlrlicher Eleganz
umhdillen. Die groBzigigen Linien
und die einladende Sitzflache laden
zum Entspannen ein, wahrend die
Armlehne den Sitz mit eleganter
Raffinesse erganzt.




DIVANO / SOFA

Tessuto Alghero multicolor 31(START)
con cuscini decorativi in tessuto Caprera
554 col. 46 e col. 11(START)

Fabric Alghero Multicolor 31(START) with
decorative cushions in fabric Caprera
554 col. 46 e col. 11(START)

POUF / POUF
Tessuto Alghero multicolor 31(START)
Fabric Alghero Multicolor 31(START)

TAVOLINI/ COFFEE TABLES
Supernova maxi e Supernova quadrato
con topinlaccato lucido RAL 7021e
basamento in laccato opaco rosso
bordeaux

Supernova maxi and Supernova

square coffee tables with glossy
lacquered top in Ral 7021 and lacquered
base in matt rosso bordeaux finish
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DIVANI/ SOFAS

Tessuto Lucinasco 20 (SUPER) con
cuscini decorativi in tessuto Hylemt 204
(SUPER) e Hylemt 102 (SUPER)

Fabric Lucinasco 20 (SUPER) with
decorative cushions in fabric Hylemt
204 (SUPER) and Hylemt 102 (SUPER)

EELLRRERERRRRRRLRRRRARRRRRARRY

POUF / POUF

Besu in tessuto tessuto Hylemt 204
(SUPER) e basamento nero

Besu in fabric Hylemt 204 (SUPER) and
black base

T A
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POLTRONA / ARMCHAIR

Planka in tessuto Hylemt 102 (SUPER) e
piedini in metallo nero

Planka in fabric Hylemt 102 (SUPER) and
black metal feet

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Atollo A con top in gres Storm grigio

e basamento in laccato opaco grigio
antracite, Atollo B con top in laccato
effetto cemento Grafite e basamento in
laccato opaco grigio antracite, Atollo C
con top in gres Storm nero e basamento
in laccato opaco grigio antracite,

Atollo A with Storm grigio stoneware
top and matt lacquered base in grigio
antracite, Atollo B Grafite concrete
effect lacquered top and matt lacquered
base in grigio antracite, Atollo C with
Storm nero stoneware top and matt
lacquered base in grigio antracite
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DIVANO / SOFA

Tessuto Memphis 14 (LIGHT) con
basamento in tessuto Mimi A3006
(LIGHT) e cuscini decorativi Memphis 14
(LIGHT)/ Mimi A3006 (LIGHT)

Fabric Memphis 14 (LIGHT) with base

in fabric Mimi A3006 (LIGHT) and
decorative cushions in Memphis 14
(LIGHT)/ Mimi A3006 (LIGHT)

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Atollo G con top in gres Pacific bianco

e basamento in laccato opaco grigio
antracite, Atollo H con top e basamento
in laccato opaco terracotta

Atollo G with Pacific bianco stoneware
top and lacquered base in matt grigio
antracite, Atollo H with top and base in
matt lacquer terracotta finish

POLTRONA / ARMCHAIR
Madame in tessuto Mimi A3006 (LIGHT)
Madame in fabric Mimi A3006 (LIGHT)
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TRAMA 5
LINEE SOUADRATE MAAL TEMPOSTESSO ¢
MORBIDE, RAFFINATE TRAPUNTATURE,
AMPIE CHAISE LONGUE, TAVOLINI
INTEGRATI, TERMINALIINCLINATIE
BRACCIOLIIN DIVERSE DIMENSIONI:
OGNIDETTAGLIO E PENSATOPER

CREARE COMBINAZIONIARMONIOSE E
PERSONALIZZATE, DOVE COMFORT ESTILE
SIFONDONO INUN EQUILIBRIOPERFETTO.

Square but at the same time soft
shapes, polished quilted stitching,
wide chaise longues, integrated
coffee tables, sloped end-elements
and armrests with several
dimensions: every detail is designed
to create pleasant and customized
combinations, where comfort and
style melt in a perfect balance.

Des lignes épurées mais douces a la
fois, des capitonnages raffinés, de
larges chaises longues, des tables
intégrées, des éléments terminaux
inclinés et des accoudoirs de
différentes dimensions : chaque
détail est pensé pour créer des
compositions harmonieuses et
personnalisées, ou confort et style
se fondent dans un équilibre parfait.

Lineas cuadradas pero a la vez
suaves, acolchados refinados,
amplias chaise longues, mesitas
integradas, elementos terminales
inclinados y reposabrazos

de diferentes tamanos: cada
detalle esta pensado para crear
combinaciones armoniosas y
personalizadas, donde el confort
y el estilo se funden enun
equilibrio perfecto.

28

Kantige und zugleich weiche Linien,
raffinierte Steppungen, groBzlgige
Chaiselongues, integrierte
Beistelltische, abgeschragte
Endstlicke und Armlehnen in
verschiedenen GroBen: Jedes Detail
ist darauf ausgelegt, harmonische
und individuelle Kombinationen

zu schaffen, in denen Komfort

und Stil in perfekter Symbiose
verschmelzen.

TRAMA

29



B T

DIVANO / SOFA

Tessuto M237 col. 18 (LIGHT) con cuscini
decorativiin tessuto Alghero 552 col.
605 (START) e Nabuk testa di moro
(PELLIW)

Fabric M237 col. 18 (LIGHT) with
decorative cushions upholstered with
fabric Alghero 552 col. 605 (START) and
Nabuk testa di moro (LEATHER W)

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Trama C e Trama D in laccato opaco
canapa

Trama C and Trama D lacquered in matt
canapa finish

31
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DIVANO / SOFA

Tessuto Clusone 05(LIGHT) con cuscini
decorativi in tessuto Clusone 05 (LIGHT)/
Lovely 13 (EXTRA)

Fabric Clusone 05 (LIGHT) with
ornamental cushions in fabric Clusone
05(LIGHT)/Lovely 113(EXTRA)

POUF / POUF

Besu in ecopelle Cartagena 7GA (START)
con basamento nero

Besuin Ecoleather Cartagena 7GA
(START) with black base

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Supernova con top in gres Pacific bianco
con basamento in metallo nero
Supernova with Pacific bianco
stoneware and black metal base

37
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DIVANO / SOFA

Tessuto Hylemt 102 (SUPER) con

cuscini decorativi in tessuto Hylemt 102
(SUPER), tessuto Chrome 0032 (BASIC)
con cuscini decorativi in tessuto Chrome
0032 (BASIC) e tessuto Hylemt 102
(SUPER)

Fabric Hylemt 102 (SUPER) with
decorative cushions in fabric Hylemt 102
(SUPER), fabric Chrome 0032 (BASIC)
with decorative cushions in fabric
Chrome 0032 (BASIC) and fabric Hylemt
102 (SUPER)

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Trama B laccato opaco carta da
zucchero, Beam in cuoio beige
Trama B lacquered in matt carta da
zucchero finish and Beam beige hard
leather

42







R AG G I 0 Design: R&D DALLAGNESE

UNNUOVO APPROCCIO AL DIVANO:

LE SEDUTE DALLE LINEE MORBIDE
ACCOLGONO GLISCHIENALI, CHE
GRAZIE APESIINTERNIGARANTISCONO
UNAPPOGGIO STABILE E COMODO.

- i i it it Attt o

LE TRAPUNTATURE, DISPONIBILIIN
VERSIONE VERTICALE O ORIZZONTALE,
INVITANO ACOMBINAZIONI ORIGINALLI,
TRASFORMANDO OGNICOMPOSIZIONE IN

UNINTERPRETAZIONE UNICADEL RELAX.

A new approach to sofas: the
soft-shaped seats welcome the
backrests which provide a stable
and comfortable support, thanks

to a system of inner weights.

Quilt stitchings, available both

as vertical and horizontal, allow
original combinations, transforming
every composition into a unique
interpretation of relax.

Une nouvelle approche du canapé :
les assises aux lignes douces
accueillent enveloppent
délicatement les dossiers, qui,
grace a des poids internes,
garantissent un appui stable et
confortable. Les capitonnages,
disponibles en version verticale
ou horizontale, invitent a des
combinaisons originales,
transformant chaque composition
en une interprétation unique du
bien-étre.

Un nuevo enfoque del sofa: los
asientos de lineas suaves acogen
los respaldos, que gracias a los
pesos internos garantizan un
apoyo estable y comodo. Los
acolchados, disponibles en version
vertical y horizontal, invitan a
crear combinaciones originales,
transformando cada composicion
en una interpretacién Unica del
relax.

46

Ein neuer Konzeptentwurf fur

das Sofa: Die Sitzflachen mit
weichen Linien umschlieBen die
Rickenlehnen, die dank innerer
Gewichte einen stabilen und
bequemen Halt garantieren. Die
Steppungen, die in Langs- oder
Querausfihrung erhaltlich sind,
laden zu originellen Kombinationen
ein, verwandeln jede Komposition in
eine einzigartige Interpretation der
Entspannung.

RAGGIO

47



DIVANO / SOFA

Tessuto M237 col. T1(LIGHT) con
schienali in tessuto M237 col. 11(LIGHT)
e tessuto Barnum 2 (SUPER) e schienali
in tessuto Barnum 2 (SUPER)

Fabric M237 col. 11(LIGHT) with
backrests in fabric M237 col. 11(LIGHT)
and Barnum 2 (SUPER) with backrests in
Barnum 2 (SUPER)

TAVOLINI / COFFEE TABLES

Atollo E con top in gres Pacific bianco e
basamento in laccato opaco grigio seta,
Atollo F con top e basamento in laccato
opaco verde malva, Atollo F con top in
laccato lucido grigio seta e basamento in
laccato opaco grigio seta

Atollo E with Pacific bianco stoneware
and base lacquered in matt grigio seta;
Atollo F with top and base lacquered

in matt verde malva, Atollo F with
lacquered top in glossy grigio seta and
base lacquered in matt grgio seta
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DIVANO / SOFA TAVOLINO / COFFEE TABLE
Tessuto Mimi A3005 (LIGHT) Beam in laccato opaco RAL 3005
Fabric Mimi A3005 (LIGHT) Beam in matt lacquer Ral 3005

54










DIVANO / SOFA

Tessuto Clusone 12 (LIGHT) e tessuto
Clusone 13 (LIGHT)

Fabric Clusone 12 (LIGHT) and fabric
Clusone 13 (LIGHT)

TAVOLINO / COFFEE TABLE

Beam in laccato opaco verde malva,
Atollo F in laccato opaco verde malva,
Atollo E con top in gres Pacific bianco e
basamento in laccato opaco grigio seta
Beam in matt lacquer verde malva, Atollo
Fin matt lacquer verde malva, Atollo E
with Pacific bianco stoneware and base

lacquered in matt grigio seta







PANAMA Design: MATTEO ZORZENONI
CONBRACCIOLIE SCHIENALISAGOMATI,

QUESTO DIVANO TRASCENDE LAFUNZIONE
DI ARREDO DIVENTANDO UNAVERAE
PROPRIASCULTURA. LE SUE LINEE SINUOSE
- ORIGINALIABBRACCIANO CHIVISIEDE,

OFFRENDO UNASEDUTAERGONOMICA, UN
AGIO SENZAPARIEUN TOCCO
DIELEGANTE RAFFINATEZZA

CONTEMPORANEA.

A sofa characterized by shaped
armrests and backrests that
transcends its standard furnishing
functions, becoming a true
sculpture. Its curvy and original
lines embrace the person who sits
on it, offering an ergonomic seat,
unique comfort and a touch of
elegant, contemporary refinement.

Avec des accoudoirs et des dossiers
profilés, ce canapé transcende la
fonction de meuble pour devenir
une véritable sculpture. Ses

lignes sinueuses et originales
enlacent celui qui s'y assoit, offrant
une assise ergonomique, un

confort inégalé et une touche de
raffinement contemporain.

Con reposabrazos y respaldos
moldeados, este sofa trasciende la
funcion de mueble y se convierte en
una autentica escultura. Sus lineas
sinuosas y originales envuelven
aquien se sienta, ofreciendo un
asiento ergondmico, un confort
sinigual y un toque de elegante
refinamiento contemporaneo.

B4

Mit seinen geformten Arm-und
Rickenlehnen geht dieses Sofa
Uber seine Funktion als Mébelstick
hinaus und wird zu einer echten
Skulptur. Seine geschwungenen
und originellen Linien umarmen
den Sitzenden und bieten einen
ergonomischen Sitzplatz,
unvergleichlichen Komfort und
einen Hauch von eleganter,
zeitgendssischer Feinheit

PANAMA
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DIVANO / SOFA

Tessuto Nodone 1302 (START) con
cordoncino in tinta, cuscini decorativi
Lima 10(LIGHT) e piedini in metallo
champagne

Fabric Nodone 1302 (START) with
matching ribbon edge, decorative
cushionsin Lima 10 (LIGHT) and metal
feet in champagne finish

TAVOLINI / COFFEE TABLES

Atollo B e Atollo C con top in marmo Grey
Saint Laurent e basamento in metallo
nero, Atollo C con top in marmo verde
Guatemala e basamento in metallo nero
Atollo B and Atollo C with Grey Saint
Laurent marble top and black metal
base, Atollo C with Verde Guatemala
marble top and black metal base

POLTRONE / ARMCHAIRS

Tessuto Nodone 1302 (START) con
cordoncino in tinta e piedini in metallo
champagne

Fabric Nodone 1302 (START) with
matching ribbon edge and metal feet in
champagne finish

LIBRERIA / BOOKSHELF
Bamboo in metallo champagne
Bamboo in champagne metal finish

67
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DIVANI / SOFAS

Tessuto Chrome 0084 (BASIC) con
cordoncino in tinta, cuscini decorativiin
Tessuto Chrome 0084 (BASIC) e piedini
in metallo nero

Fabric Chrome 0084 (BASIC) with
matching ribbon edge, decorative
cushions in fabric Chrome 0084 (BASIC)
and black metal feet

POLTRONE / ARMCHAIRS

Le Mans Lounge in tessuto Clusone

04 (LIGHT) con cordoncinoin tinta e
basamento in rovere terra

Le Mans Lounge in fabric Clusone 04
(LIGHT) with matching ribbon edge and
rovere terra base

TAVOLINI / COFFEE TABLES
Supernova small con top in gres Pacific
bianco e piedini in metallo nero,
Supernova maxi con top in gres Storm
nero e piedini in metallo nero
Supernova small with Pacific bianco
stoneware top and black metal feet,
Supernova maxi with gres Storm nero
stoneware top and black metal feet
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DIVANO / SOFA

Tessuto Lima 23 (LIGHT) con cordoncino
in tessuto Lima 10 (LIGHT), cuscini
decorativi Lima 10(LIGHT) e piedini in
metallo titanio

Fabric Lima 23 (LIGHT) with ribbon edge
in fabric Lima 10 (LIGHT), decorative
cushionsin Lima 10 (LIGHT) and titanium
metal feet

POLTRONE / ARMCHAIRS

Tessuto Lima 23 (LIGHT) con cordoncino
in tessuto Lima 10 (LIGHT) e piedini in
metallo nero

Fabric Lima 23 (LIGHT) with ribbon edge
in Lima 10 (LIGHT) and black metal feet

TAVOLINI / COFFEE TABLES

Atollo G con basamento e top laccato
opaco micalizzato piombo, Atollo G con
basamento e top laccato opaco grigio
antracite, Atollo H con top in essenza
noce Canaletto e basamento in laccato
opaco grigio antracite

Atollo G with base and top lacquered

in metallic matt piombo, Atollo G with
base and top lacquered in matt grigio
antracite, Atollo H with wooden top
Canaletto walnut and base lacquered in
matt grigio antracite
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SUPERNOVA

~

DESIGN ELEGANTE E MINIMALISTA,
ARRICCHITO DAL PIEDE ARROTONDATO CHE
-IRMA CON CARATTERE OGNIELEMENTO
DELLACOLLEZIONE SUPERNOVA.
UIMBOTTITURAAVVOLGE CON MORBIDEZZA,
TRASFORMANDO OGNISEDUTAIN UN'OASI DI
COMFORT E PURO RELAX.

Elegant and minimalist design,
enriched by a shaped foot that
marks with a strong personality
any element from Supernova
collection. The padding embraces
with softness, transforming any
seat into a oasis of comfort and
pure relax.

Design élégant et minimaliste,
enrichi par le pied arrondi qui signe
avec caractere chaque élément

de la collection Supernova. Le
rembourrage enveloppe avec
douceur, transformant chaque
assise en une oasis de confort et
de purrepos.

Diseno elegante y minimalista,
enriquecido por la pata
redondeada que proporciona
caracter a cada elemento de

la coleccion Supernova. El

relleno envuelve con suavidad,
transformando cada asiento en un
oasis de comodidad y puro relax.

82

Elegantes, minimalistisches
Design, bereichert durch den
abgerundeten FuB3, der jedes
Element der Supernova-Kollektion
charakteristisch pragt. Die
Unenpolsterung umhdillt Sie mit
Weichheit und verwandelt jeden
Sitzplatzin eine Oase von Komfort
und Entspannung.

Design: GIULIO SIGNOR

OTTO

SUPERNOVA 83



DIVANI / SOFAS
Tessuto Axum 3 (SUPER) con cuscini
decorativi in tessuto Barnum 23 (SUPER)
e piedini in metallo champagne

Fabric Axum 3 (SUPER) with decorative
cushions in fabric Barnum 23 (SUPER)
and champagne metal feet

POUF / POUF
Tessuto Axum 3 (SUPER) con piediniin
metallo champagne

Fabric Barnum 23 (SUPER) with
champagne metal feet

TAVOLINI/ COFFEE TABLES
Atollo G con top in marmo rosso Lepanto e
basamento in metallo champagne, Atollo
G con top in gres Storm nero e basamento
inlaccato opaco nero, Atollo H con top

in laccato opaco micalizzato piombo e
basamento in laccato opaco nero

Atollo G with Rosso Lepanto marble top
and champagne metal base, Atollo G with
Storm nero stoneware top and matt black
lacquered base, Atollo H with metallic
matt lacquer piombo top and black matt
lacquered base

LIBRERIA / BOOKSHELF
Bamboo in metallo nero
Bamboo in black metal finish
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DIVANO / SOFA

Tessuto Clusone 10 (LIGHT) con cuscini
decorativi in tessuto Barnum 2 (SUPER)
e piediniin laccato opaco RAL 8004
Fabric Clusone 10 (LIGHT) with
decorative cushions in fabric Barnum 2
(SUPER) and feet lacquered in RAL 8004
matt finish

POLTRONA / ARMCHAIR

Supernova in tessuto Barnum 1(SUPER)
e piediniin laccato opaco RAL 8004
Supernova in fabric Barnum 1(SUPER)
and feet lacquered in RAL 8004 matt
finish

TAVOLINI / COFFEE TABLES

Supernova maxi con top in gres Noir
desir e basamento in laccato opaco
corda, Supernova small con top in
laccato opaco RAL 8004 e basamento in
laccato opaco corda

Supernova maxi with stoneware Noir
desir top and base in matt corda lacquer
finish, Supernova small with lacquered
top in matt RAL 8004 and base in matt
corda lacquer finish
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SETTANTA
UNEQUILIBRIOPERFETTO TRAFORMAE

COMFORT: IL GUSCIO AVVOLGENTE IN CUOIO
NCONTRALAMORBIDEZZADEL BRACCIOLO.

'ARMONIADELLE SUE CURVE TRASFORMA

L DIVANO INUN PEZZO UNICO, UNAVERA

OPERADARTE CHE INFONDE ELEGANZA

E PERSONALITA AQUALSIASIAMBIENTE.

A perfect balance between form
and comfort: the embracing shell
in hard leather meets the softness
of the armrest. The harmony of its
curves turns the sofainto a unique
piece, a true masterpiece that
instill elegance and character to
any living room.

Un équilibre parfait entre forme et
confort : lacoque enveloppante
en cuirrencontre la douceur

de I'accoudoir. Lharmonie de

ses courbes transforme le

canapeé enune piece unique, une
véritable ceuvre d'art qui insuffle
élégance et personnalité a tout
environnement.

Un equilibrio perfecto entre
formay comodidad: la envolvente
estructura de cuero se combina
con lasuavidad del reposabrazos.
Laarmonia de sus curvas convierte
el sofa en una pieza unica, una
auténtica obra de arte que aporta
eleganciay personalidad a
cualquier ambiente.

94

Eine perfekte Balance zwischen
Form und Komfort: Die umhillende
Lederschale trifft auf die
Weichheit der mit Armlehnen.

Die Harmonie seiner Kurven
verwandelt das Sofain ein Unikat,
ein echtes Kunstwerk, das jedem
Raum Eleganz und Personlichkeit
verleiht.

SETTANTA
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DIVANO / SOFA

Guscio in cuoio testa di moro, tessuto
Alghero multicolor 435 (START), cuscini
decorativi in tessuto Alghero multicolor
435(START) e M237 col. 06 (LIGHT) e
piedini in metallo nero

Shell covered wtih testa di moro hard
leather, fabric Alghero Multicolor 435
(START), ornamental cushions in Alghero
Multicolor 435 (START)and M237 col. 06
(LIGHT) fabric and black metal feet

POUF / POUF
Tessuto Alghero Multicolor 435 (START)
Fabric Alghero Multicolor 435 (START)

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Atollo G con top in gres Azalai nero e
basamento in metallo nero, Atollo H con
top in gres Azalai nero e basamento

in metallo nero e Atollo H con top e
basamento in laccato opaco RAL 5011
Atollo G with Azalai nero stoneware
top and black metal base, Atollo H with
Azalai nero stoneware top and black
metal base and Atollo H with lacquered
top and base in matt RAL 5011
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DIVANI / SOFAS

Tessuto Alghero 552 col. 115 (START)
con guscio in cuoio corda con cuscini
decorativi in tessuto Alghero 552 col. 46
(START) e piedini in metallo champagne
Fabric Alghero 552 col. 115 (START) with
corda hard leather and ornamental
cushions in fabric Alghero 552 col. 46
(START)and champagne metal feet

POUF / POUF

Settanta in ecopelle Cartagena 5SMA
(START) e piedini in metallo champagne
Settantain ecoleather Cartagena 5MA
(START)and champagne metal feet

AW = WOLNTA

TAVOLINI/ COFFEE TABLES
Kyoto con top in essenza rovere terra e
basamento in metallo titanio
Kyoto with veneered terra oak top and
base in titanium metal finish
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POLDO

NON UN SEMPLICE DIVANO, MA UN

AUTENTICOMANIFESTO DISTILE, PENSATA
PERFETTAARMONIA

PERCHIDESIDERA LA

TRACOMFO
IL DETTAGL

RTERAFF
ODISTINT

A TASCA SUL BRACCIO

DELLASARTORIAMASCHILE E LE FINITURE
IMPECCABILIDIUNABITO

NATEZZA.
VO, LACUC

0, RICHIAM

Not a plain sofa, but areal style
manifesto, designed for whom is
looking for the perfect balance of
comfort and sophistication. The
distinguishing feature, the pocket-
shaped seam on the armrest,
recalls the man tailoring and the
flawless finishings of a luxury suit.

Pas un simple canapé, maisun
véritable manifeste de style,
pensé pour ceux qui recherchent

I'harmonie parfaite entre

confort et raffinement. Le détail
distinctif, la couture en poche

sur l'accoudoir, rappelle I'art de la
couture masculine et les finitions
impeccables d'un costume de luxe.

No es un simple sofa, sino un
auténtico manifiesto de estilo,
pensado para quienes desean
laarmonia perfecta entre
comodidad y refinamiento. El
detalle distintivo, la costura
de bolsillo en el reposabrazos,
recuerda el arte de la sastreria
masculinay los acabados
impecables de un traje de lujo.

106

Nicht nur ein einfaches Sofa,
sondern ein echtes Stilmanifest,
entworfen fur alle, die die perfekte
Harmonie zwischen Komfort

und Raffinesse suchen. Das
charakteristische Detail, die
Taschennaht an der Armlehne,

erinnert an die Kunst der

Herrenmode und die makellosen
Verarbeitungen eines Luxusanzugs.

DI LUSSO.

TURA
ALARTE

Design: R&D DALLAGNESEI

POLDO
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DIVANO / SOFA

Tessuto Lucinasco 06 (SUPER) con
cuscini decorativi in tessuto Lovely 19
(EXTRA), vassoio laccato opaco grigio
antracite e piedini in metallo nero
Fabric Lucinasco 06 (SUPER) with
decorative cushions in fabric Lovely 19
(EXTRA), tray lacquered in matt grigio
antracite and black metal feet

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Slash con top in rovere carbone e
basamento metallo nero

Slash with oak carbone top and black
metal base
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STRUTTURA / STRUCTURE

Tessuto Lima 2 (LIGHT), cuscini
decorativiin tessuto Nodone 1310
(START) ed ecopelle Cartagena 5MA
(START) e vassoio laccato opaco corda
Fabric Lima 2 (LIGHT), decorative
cushions in fabric Nodone 1310 (START)
and ecoleather Nodone 1310 (START) and
tray lacquered in matt corda finish

POLTRONA / ARMCHAIR

Le Mans Lounge con struttura rovere
cenere e rivestimento Nodone 1309
(START)

Le Mans Lounge with oak carbone
structure and cover in Nodone 1309
(START)

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Atollo E con top in gres Silver root e
basamento in laccato opaco moka,
Atollo F con top e basamento in laccato
opaco RAL 6020, Atollo contop in
laccato lucido verde malva e basamento
in laccato opaco verde malva

Atollo E with stoneware Silver root and
base in matt lacquer moka, Atollo F with
top and base in matt lacquer ral 6020,
Atollo with top in glossy lacquer verde
malva and base in matt lacquer verde
malva




M I LTO N Design: IMAGO DESIG
UN DIVANO DINUOVA CONCEZIONE, IDEALE

ANCHE PERSPAZICONTENUTIGRAZIE
ALLASEDUTAUNICA. I MORBIBICUSCINI
SONO VALORIZZATI DA UN CORDONCING
INTINTAOACONTRASTO CHE NE
DISEGNAELEGANTEMENTE IL PROFILO,
TRASFORMANDO [L COMFORT

IN PURA POESIA.

A new concept of sofa, perfect
for small spaces thanks to its
one-piece seat. Soft cushions
enhanced by a matching or
contrasting ribbon edge that
outlines the profile, turning
comfort into real poetry.

Un canapé de conception
nouvelle, idéal méme pour les
espaces reduits grace a son
assise unique. Les coussins
moelleux sont sublimés par un
passepoil ton sur ton ou contrasté
qui souligne élégamment leur
profil, transformant le confort
enune véritable poésie.

Un sofa de nuevo diseno, ideal
también para espacios reducidos
gracias a su asiento de una
pieza. Los mullidos cojines

estan adornados conunribete
ajuego o en contraste que

dibuja elegantemente su perfil,
convirtiendo el confort en pura
poesia.

18

Ein neuartiges Sofa, das dank
seiner einzigartigen Sitzflache
auch fur kleine Rdume ideal ist.
Die weichen Kissen werden durch
eine farblich abgestimmte oder
kontrastierende Stoffkordel
verziert, die ihr Profil elegant
unterstreicht und Komfortin pure
Poesie verwandelt.

MILTON
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DIVANO / SOFA

Tessuto Mimi A3023 (LIGHT) con
cordoncino cannettato 135, cuscini
decorativiin tessuto Alghero Multicolor
435 (START) e piedini in metallo
champagne

Fabric Mimi A3023 (LIGHT) with ribbed
piping 135, decorative cushions in fabric
Alghero Multicolor 435 (START) and
metal feet in champagne finish

TAVOLINO / COFFEE TABLE

Kyoto con basamento in metallo
champagne e piani in laccato lucido
moka

Kyoto with metal base in champagne
finish and tops in glossy lacquer moka

LIBRERIA / BOOKSHELF

Kyoto con basamento in metallo
champagne e piani in laccato lucido
moka

Kyoto with metal base in champagne
finish and shelves in glossy lacquer moka
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DIVANO / SOFA

Tessuto Lucinasco 06 (SUPER) con
cuscini decorativi in tessuto Caprera 554
col. 520 (START), piedini in metallo nero
Fabric Lucinasco 06 (SUPER) with
ornamental cushions in fabric Caprera
554 col. 520 (START), black metal feet

POLTRONA / ARMCHAIR

Hull Lounge con strutturain rovere
carbone, seduta e schienale in tessuto
Caprera 554 col. 520 (START)

Hull Lounge with structure in oak
carbone, seat and backrest in fabric
Caprera 554 col. 520 (START)

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Azimut con top in gres Azalai nero e
piedini in metallo nero

Azimut with gres Azalai nero top and
black metal feet




SWING
| CUSCINI, IM

OFFRONOU
SENSAZION

BOTTITICON VERAPIUMA,
N SUPPORTO SENZA PARIE UNA
- DILEGGEREZZAAVVOLGENTE,

PERFETTAPERIMOMENTIDIPURO RELAX.

IL DESIGN PULITO E CONTEMPORANEO

SIINTEGRACONNATURALEZZAIN OGNI
AMBIENTE, CONFERENDOGLIUNELEGANZA
RAFFINATAE UNACCOGLIENZA IMMEDIATA.

Cushions, padded with real
feathers, offer an unparalleled
support and a cosy sensation of
lightness, perfect for moments

of pure relax. The clean and
contemporary design naturally
integrates any location, providing
apolished elegance and immediate
welcoming.

Les coussins, rembourrés de
véritable plume, offrent un soutien
inégalé et une sensation de
légerete enveloppante, parfaite
pour les moments de pur repos.

Le design épuré et contemporain
s'integre naturellement dans
chaque environnement, lui
conférant une élégance raffinée et
une hospitalité immeédiate.

Los cojines, rellenos de auténtico
plumon, ofrecen un soporte
inigualable y una sensacion de
ligereza envolvente, perfecta para
momentos de puro relax. El disefo
limpioy contemporaneo se integra
con naturalidad en cualquier
ambiente, aportandole una
eleganciarefinaday acogedora.

130

Die mit echten Federn gefillten
Kissen bieten unvergleichlichen
Halt und ein Gefthl von
umhillender Leichtigkeit, perfekt
flir Momente purer Entspannung.
Das klare, zeitgemaBe Design fligt
sich natirlich in jede Umgebung
einund verleiht ihr raffinierte
Eleganz und Gemitlichkeit.

Design: R&D DALLAGNESE

SWING
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DIVANI / SOFAS

Tessuto Hylemt 25 (SUPER) con cuscini
decorativiin tessuto Lima 2 (LIGHT) e
piedini in metallo nero

Fabric Hylemt 25 (SUPER) with
ornamental cushions in fabric Lima 2
(LIGHT)and black metal feet

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Slash con top in rovere termotrattato
e basamento in metallo nero

Slash with heat-treated oak top and
black metal base

POUF / POUF

Tessuto Hylemt 25 (SUPER)

con piedini in metallo nero

Fabric Hylemt 25 (SUPER) with black
metal feet

LIBRERIA / BOOKSHELF

Supernova con struttura in metallo nero
e ripiani in gres Storm nero

Supernova with black metal structure
and shelves in Storm nero stoneware
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DIVANO / SOFA

Pianale in pelle Prescott IC217(PELLE K)
cuscinature in tessuto Vellus 03 (SUPER)
con cuscini decorativi in tessuto Memphis
15(LIGHT) e piedini in metallo titanio

Base in leather Prescott IC217(LEATHER
K), cushions in fabric Vellus 03 (SUPER)
with decorative cushions in Memphis 15
(LIGHT)and titanium metal feet

POUF / POUF

Supernova in tessuto Memphis 15
(LIGHT) e piedini in metallo titanio
Supernova in fabric Memphis 15 (LIGHT)
and titanium metal feet

TAVOLINI/ COFFEE TABLES

Cosmo rettangolari con vassoio
perimetrale in laccato RAL 8016, top in
gres Silver Root e gambe in metallo nere,
Cosmo quadrati con vassoio perimetrale
in metallo nero, top in laccato lucido nero
e gambe in metallo nere

Rectangular coffee tables Cosmo with
perimetral tray in lacquer RAL 8018, Silver
Root stoneware top and black metal

legs. Square coffee tables Cosmo with
black metal perimetral tray, black glossy
lacquered top and black metal legs.
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POLTRONE

SEMPRE MO
IMBOTTITE,
PER LINGOM

RBIDE E GEN
| E POLTRON

ESID

BROCONTE

NUTO

CONFORME, ALTEZZE, LARGH
EFINITURE. UN DESIGN COSIACCOGLIENTE
DARENDERLE IRRESISTIBILI.

142

EROSAMENTE
STINGUGONO

GIOCANO
VA=

ARMCHAIRS

Always soft and generously
padded, these armchairs features
a contained volume, playing with
shapes, different heights, widths
and finishes. A cosy design that
makes them irresistible.

FAUTEUILS

Toujours doux et généreusement
rembourrés, les fauteuils se
distinguent par leur encombrement
réduit et jouent avec les formes,
les hauteurs, les largeurs et les
finitions. Un design siaccueillant
qu'il lesrendirrésistibles.

BUTACAS

Siempre suavesy generosamente
acolchados, los sillones se
distinguen por sutamano
compactoy juegan con formas,
alturas, anchurasy acabados.

Un diseno tan acogedor que los
hace irresistibles.

SESSEL

Die Sessel sind stets weich und
groBzligig gepolstert, zeichnen sich
durchihren geringen Platzbedarf
aus und spielen mit Formen,

Hoéhen, Breiten und Oberflachen.
Ein Design, das so einladend ist,
dass manihnen einfach nicht
widerstehen kann.
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LE MANS LOUNGE
AVVOLGENTE COME UN GUSCIO, LAPOLTRONA

| OUNGE ACCOGLIE CON NATURALE
ELEGANZA. LASOLIDITADEL LEGNO
MASSELLO INCONTRALAMORBIDEZZA

DEL TESSUTO, INUN EQUILIBRIO ARMONIOSO
DI MATERIALICHE TRASFORMA OGNISPAZIO
N UNRIFUGIO DICOMFORT.

Enveloping like a shell, this lounge
armchair embraces with natural
elegance. The solidity of wood
meets the softness of the fabric,
in a balanced match of materials
that turns any space into a cozy
haven.

Enveloppant comme une coquille,
le fauteuil lounge accueille avec
une élégance naturelle. La solidité
du bois massif rencontre la
douceur du tissu, dans un équilibre
harmonieux de matériaux qui
transforme chaque espace enun
refuge de confort.

Envolvente como un guante, el
sillén lounge acoge con natural
elegancia. Lasolidez dela

madera maciza se combina con la
suavidad del tejido, en un equilibrio
armonioso de materiales que
transforma cualquier espacio en
un refugio de confort.

144

Der Lounge-Sessel schmiegt

sich wie ein Handschuh an und
empfangt mit nattrlicher Eleganz.
Die Soliditat des Massivholzes trifft
auf die Weichheit des Stoffes, in
einer harmonischen Balance der
Materialien, die jeden Raum in eine
Oase des Wohlflihlens verwandelt.

Design: MATTEO ZORZENONI

LE MANS LOUNGE
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POLTRONE E TAVOLINO / ARMCHAIRS

AND COFFEE TABLE

Poltrona in tessuto Alghero 552 col.

10 (START) con basamento in essenza
rovere cenere, poltronain tessuto
Nodone 1311(START) e basamento in
essenza rovere termotrattato, tavolino
Atollo H con top e basamento in laccato
opaco grigio blu

Armchair in fabric Alghero 552 col. 10
(START)with wooden base in rovere
cenere oak finish, armchair in fabric
Nodone 1311(START) and wooden base
in heat-treated oak finish, coffee table
Atollo H with lacquered top and base in

matt grigio blu finish

POLTRONA / ARMCHAIR

Tessuto Lucinasco 22 (SUPER) e
basamento in essenza rovere carbone
Fabric Lucinasco 22 (SUPER) and rovere
oak finish base

POLTRONA E TAVOLINO / ARMCHAIR
AND COFFEE TABLE

Poltrona in tessuto Lucinasco 02
(SUPER) e basamento in essenza

rovere terra, tavolino Atollo H con top e
basamento in laccato opaco micalizzato
nichel

Armchair in fabric Lucinasco 02 (SUPER)
and wooden base in rovere terra oak
finish, coffee table Atollo H with top and
base in metal lacquer nickel finish




HULL LOUNGE

| E LINEE SINUOSE IN LEGNOMASSELLO
DISEGNANO UNASTRUTTURA SOLIDA MA
DAL FASCINO LEGGERO. LE FORME CONTINUE

SOSTENGONO SEDUTAE SCHIENALE

IMBOTTITIHNUN DIALOGO AR
UNARREDOSENZATEMPOC

SGUARDO.

MONIOSO, PER

The winding lines of the solid wood
depict a strong structure but with
alight charm. The continuous
shapes support the padded seat
and backrest to create a timeless
decor that captures the attention.

Leslignes sinueuses en bois
massif dessinent une structure
solide mais au charme léger. Les
formes continues soutiennent
assise et dossiersrembourrés
dans un dialogue harmonieux, pour
un meuble intemporel qui capte le
regard.

Las sinuosas lineas de madera
maciza dibujan una estructura
so6lida pero conun toque de
ligereza. Las formas continuas
sostienen el asientoy el respaldo
acolchados en un didlogo
armonioso, paracrear un mueble
atemporal que atrae todas las
miradas.

148

Die geschwungenen Linien aus
Massivholz zeichnen eine solide
Struktur mit leichtem Charme.

Die durchgehenden Formen
stltzen die gepolsterte Sitzflache
und Riickenlehne in einem
harmonischen Dialog und schaffen
so ein zeitloses Mdbelstlick, das alle
Blicke auf sich zieht.

HE CATTURALO

Design: R&D DALLAG

NESE

HULL LOUNGE
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POLTRONE, TAVOLINI E LIBRERIA /
ARMCHAIRS, COFFEE TABLES AND
BOOKSHELF

Poltrone in pelle prescot IC217

(PELLE K)con basamento in essenza
rovere termotrattato, tavolino Atollo E
con topin gres Noir desir e basamento

in metallo nero, tavolino Atollo F con

top e basamento in laccato opaco rosso
Bordeaux, libreria Bamboo in metallo nero
Armchairs in leather Prescot IC217 (PELLE
K)with heat-treated oak wooden base,
coffee table Atollo E with Noir desir
stoneware top and black metal base,
coffee table Atollo F with top and base in
matt lacquer rosso Bordeaux, Bamboo
book shelf in balck metal finish

POLTRONA E TAVOLINO / ARMCHAIR
AND COFFEE TABLE

Poltrona in tessuto Chrome 0030 (BASIC)
con basamento in essenza rovere
cenere, tavolino Atollo con top in laccato
opaco RAL 8023 e basamento laccato
opaco moka

Armchair in fabric Chrome 0030 (BASIC)
with base in rovere cenere wood veneer,
coffee table Atollo with lacquered top

in matt RAL 8023 and base in matt
lacquer moka

POLTRONA E TAVOLINO / ARMCHAIR
AND COFFEE TABLE

Poltrona in tessuto Hylemt 207 (SUPER)
con basamento in essenza noce biondo,
tavolino Atollo con top in laccato opaco
RAL 8023 e basamento laccato opaco
moka

Armchair in fabric Hylemt 207 (SUPER)
with wooden base in biondo walnut
veneer, coffee table Atollo with
lacquered top in matt Ral 8023 and base
in matt lacquer moka
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GULP LOUNGE Design: R&D DALLAGNESE
LINEE MODERNE EDELEGANTI, UNITE

AUNASEDUTABASSAE ACCOGLIENTE,
JANNO VITAAUNOASI DIRELAX.

L BASAMENTO INLEGNO AGGIUNGE CALORE =
- RAFFINATEZZA, RENDENDOLAPERFETTA

PERUNANGOLO LETTURA . ’

NELLA ZONALIVING.

Modern and elegant lines,
matching alow and comfortable
seat, give life to a shelter of relax.
The wooden base bestows warmth
and refinement, making it perfect
forreading corner of a living room.

Deslignes modernes et élégantes,
associées aune assise basse et
accueillante, donnent vie a une
oasis de detente. La base en bois
ajoute chaleur et raffinement,

la rendant parfaite pour un coin
lecture dans le salon.

Laslineas modernasy elegantes,
combinadas con un asiento bajo

y acogedor, crean un oasis de
relajacion. La base de madera
anade calidez y refinamiento, lo
que la hace perfecta paraunrincén
de lectura enla sala de estar.

152

Moderne und elegante Linien,
kombiniert mit einer niedrigen und
bequemen Sitzflache, schaffen
eine Oase der Entspannung. Das
Holzgestell verleiht Warme und
Raffinesse und macht ihn perfekt

flr eine Leseecke im Wohnbereich.

GULP LOUNGE
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POLTRONE, TAVOLINIE LIBRERIA /

ARMCHAIRS, COFFEE TABLES AND
BOOKSHELF

Poltrone in tessuto Mimi A3005(LIGHT)
con basamento in essenza rovere carbone,
tavolini Atollo A e C con top in marmo verde
Guatemala e basamento in metallo nero e
tavolino B con top in gres Storm nero con
basamento in metallo nero, libreria Kyoto
con struttura in metallo nero e pianiin
laccato lucido Grigio perla

Armchairs in fabric Mimi A3005 (LIGHT) with
wooden base in oak carbone finish, coffee
tables Atollo Aand C with marble Verde
Guatemala top and black metal base and
coffee table B with Storm nero stoneware
top and black metal base, bookshelf Kyoto
in black metal finish structure and Grigio

perla glossy lacquered top

POLTRONE E TAVOLINO / ARMCHAIRS

AND COFFEE TABLE

Poltrone in tessuto Axum 21(SUPER)

e basamento in essenza rovere
termotrattato, tavolino Atollo E con

top in gres Silver root e basamento in
metallo nero

Armchairs in fabric Axum 21(SUPER) and
wooden base in heat-treated oak, coffee
table E with stoneware Silver root top
and black metal base

POLTRONA E TAVOLINO / ARMCHAIR

AND COFFEE TABLE

Poltrona in tessuto Nodone 1309 (START)
con basamento in essenza rovere terra,
tavolino Atollo E con top in gres Silver
root e basamento in metallo nero
Armchair in fabric Nodone 1309 (START)
with wooden base in rovere terra finish,
coffee table Atollo E with stoneware
Silver root top and black metal base




FLO

DALLIMBOTTITURA GENEROSAE DALLE
FORME ESSENZIALI, QUESTAPOLTRONA

CREAUN'OASIDISERENITA. ILBASAMENTO
GIREVOLE OFFRE LA LIBERTA DIMUOVERSI
SENZASFORZO, PERVIVERE IL COMFORT

DAOGNIANGOLAZIONE.

Featuring a generous padding and
essential shapes, this armchair
creates an oasis of peacefulness.
The swivel base allows effortless
freedom of movement from any
viewpoint.

Avec son rembourrage généreux et
ses formes essentielles, ce fauteuil
crée une oasis de sérenité. La

base pivotante offre laliberté de
mouvement sans effort, pour vivre
le confort sous tous les angles.

Con su generoso acolchado y sus
formas esenciales, este sillon
creaunrincon de serenidad. La
base giratoria ofrece libertad
para moverse sin esfuerzo,

para disfrutar del confort desde
cualquier angulo.
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Mit seiner groBzligigen Polsterung
und seinen essentiellen Formen
schafft dieser Sessel eine Oase
der Ruhe. Der drehbare Sockel
bietet Bewegungsfreiheit ohne
Anstrengung, sodass Sie den
Komfort aus jedem Blickwinkel
genieBen kénnen.

/

Design: R&D DALLAGNESE

_Tid weey

FLO
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POLTRONE E TAVOLINO / ARMCHAIRS
AND COFFEE TABLE
Poltrone in tessuto M237 col. 21(LIGHT)

e basamento in metallo nero, tavolino
Supernova small con top in gres Pacific
bianco, basamento in metallo nero e
contenitore in cuoio naturale
Armchairs in fabric M237 col. 21(LIGHT)
and black metal base, coffee table
Supernova small with Pacific bianco
stoneware top, black metal base and
hard leather storage box

POLTRONA E TAVOLINO / ARMCHAIR

AND COFFEE TABLE

Poltrona in tessuto Chrome 0053 (BASIC)
con basamento in metallo nero, tavolino
Atollo H con top e basamento in laccato
opaco micalizzato nichel

Armchair in fabric Chrome 0053 (BASIC)
with black metal base, coffee table
Atollo H with lacquered top and base in
metal lacquer nichel finish
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MADAME

IL DESIGN, CARATTERIZZATO DALINEE
NATURALI, CREAUNASAGOMA AVVOLGENTE
CHE ACCOGLIE INUNABBRACCIO DI COMFORT.
SEDUTAMORBIDA E BASAMENTO GIREVOLE
AMPLIFICANO LASENSAZIONE DIRELAX.

A design characterized by natural
lines that creates an enveloping
shape of comfort. The soft seat
and the swivelling base emphasize
the feeling of relax evoked by

this armchair.

Le design, caractérisé par des
lignes naturelles, crée une
silhouette enveloppante qui
accueille dans une étreinte de
confort. Assise moelleuse et base
pivotante amplifient la sensation
de détente.

El diseno, caracterizado por

lineas naturales, crea una silueta
envolvente que acoge en un abrazo
de comodidad. El asiento blando

y la base giratoria amplifican la
sensacion de relajacion.
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Das Design mit seinen natdrlichen
Linien schafft eine umhillende
Silhouette, die den Korper in eine
Umarmung aus Komfort hiillt.

Der weiche Sitzund das drehbare
Untergestell verstarken das
Entspannungsgefihl.

Design: R&D DALLAGNESE
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POLTRONA, TAVOLINO E LIBRERIA /

ARMCHAIR, COFFEE TABLE AND
BOOKSHELF

Poltrona in tessuto Lucinasco 06
(SUPER) con basamento in metallo
nero, tavolino Atollo F con top in gres
Calacatta oro e basamento in metallo
champagne, libreria Supernova con
struttura in metallo champagne e piani
in gres Calacatta oro

Armchair in fabric Lucinasco 06 (SUPER)
with metal black base, coffee table
Atollo F with gres Calacatta oro top
and black metal finish base, Supernova
bookshelf with champagne metal
structure and gres Calacatta oro tops

POLTRONA / ARMCHAIR

Nabuk creta (PELLE W) con basamento
in metallo nero

Nabuk creta (PELLE W)with metal black
base




PLAN KA Design: R&D DALLAGNESE
ELEMENTIAVVOLGENTI,

CARATTERIZZATIDALINEE CURVE E
SINUOSE, PENSATIPER OFFRIRE UN
COMFORT SORPRENDENTE. POLTRONA
CONSCHIENALE ALTO, POLTRONA CON
SCHIENALE BASSO E POUF
JIALOGANO TRALORO CON ARMONIA

E SIINSERISCONO CON NATURALEZZA

N QUALSIASIAMBIENTE GRAZIE ALLE
DJIMENSIONI CON

TENUTE.

Embracing elements,
distinguished by curved and
sinuous lines, designed to provide
asurprising comfort. Armchair
with high backrest, low backrest
and pouf communicate together
harmoniously and naturally fit any
space thanks to their contained
dimensions.

Eléments enveloppants,
caractérisés par deslignes
courbes et sinueuses, pensés

pour entourer dans un confort
surprenant. Fauteuil a dossier

haut, fauteuil a dossier bas et pouf
dialoguent entre eux avec harmonie
et s'integrent naturellement dans
tout environnement grace a des
dimensions réduites.

Lineas curvasy sinuosas,
disenadas para envolver con

una comodidad sorprendente.
El sillén con respaldo alto, el
sillon con respaldo bajo y el puf
dialogan entre siconarmoniay
seintegran con naturalidad en
cualguier ambiente gracias a sus
dimensiones contenidas.
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Umhillende Elemente, die

sich durch geschwungene
Linienauszeichnen und fur
Uberraschenden Komfort sorgen.
Sessel mit hoher oder niedriger
Rickenlehne und Pouf harmonieren
miteinander und fligen sich dank
ihrer kompakten Abmessungen
natlrlichin jede Umgebung ein.

PLANKA
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POLTRONE E POUF

ARMCHAIRS AND POUF

Poltrona con schienale basso e pouf

in tessuto Vellus 09 (SUPER), poltrona
con schienale alto in tessuto Lovely 6
(EXTRA)

Armchair with low backrest and pouf in
fabric Vellus 09 (SUPER), armchair with
high backrest in fabric Lovely 6 (EXTRA)

POLTRONE / ARMCHAIRS

Poltrone con schienale alto in tessuto
Alghero multicolor 435 (START)
Armchairs with high backrest in fabric
Alghero Multicolor 435 (START)

POLTRONA / ARMCHAIR

Poltrona con schienale basso in tessuto
Chrome 20(BASIC)

Armchair with low backrest in fabric
Chrome 20(BASIC)
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POUF

MORBIDEZZASENZA COMPROMESSI,
FORME ARMONIOSE E DETTAGLI
CURATI: UNINVITO AL COMFORT
CHE NON SIPUO IGNORARE.

POUFS

Softness without compromises,
harmonious shapes and well-
finished details: aninvitation to the
comfort that can't be ignored.

POUFS

Douceur sans compromis, formes
harmonieuses et détails soignés :
une invitation au confort qu‘on ne
peutignorer.

PUFS

Suavidad sin fronteras, formas
armoniosasy detalles cuidados:
unainvitacion al confort que no se
puede ignorar.

POLSTERHOCKER

Kompromisslose Weichheit,
harmonische Formen und gepflegte
Details: eine Einladung zum Komfort,
dersich nichtignorieren Iasst.

POUF



PANCHE

PERFETTEPERLOSTUDIOOCOME
SCENDILETTOIN CAMERA, QUESTE PANCHE

IMBOTTITE COMBINANO
LASTRUTTURAINMETA
TRAPUNTATE INSTILE R

MORBIDEZZA E DESIGN.
| LOSOSTIENE SEDUTE

CTROOLISCE CON

DETTAGLIDICUCITURE ELEGANTI, PER UN
COMFORT VISIBILE E TANGIBILE.
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BENCHES

Perfect forastudy orasabedside
platform, these padded benches
combine softness and design.

The metal structure supports the
quilted seats, available in avintage
style or plain with elegant stitching
details, to provide a visible and
evident comfort.

BANQUETTES

Parfaites pour le bureau ou comme
bancs de lit dans une chambre, ces
banquettes rembourrées allient
douceur et design. La structure

en métal soutient des assises
capitonnées au style rétro ou
lisses, agrementées de coutures
elégantes, pour un confort visible
et tangible.

BANQUETAS

Perfectas para el estudio o como
reposapiés en el dormitorio, estas
banquetas acolchadas combinan
suavidad y diseno. La estructura
metalica sostiene asientos
acolchados de estilo retro o lisos
con elegantes costuras, para un
confort visible y tangible.

SITZBANKE

Diese Polsterbanke eignen sich
perfekt fir das Arbeitszimmer oder
als Bettvorleger im Schlafzimmer

und verbinden Weichheit mit Design.

Die Metallstruktur tragt gepolsterte
Sitzflachen im Retro-Stil oder
glatte Sitzflachen mit eleganten
Nahtdetails und sorgt so fir
sichtbaren und splrbaren Komfort.

PANCHE
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E facolta di DallAgnese apportare, in qualsiasi momento e senza preavviso, tutte le modifiche necessarie da un punto di vista tecnico, costruttivo ed estetico ai propri

prodotti. | cataloghi, i materiali di comunicazione e le finiture dei modelli hanno valore puramente illustrativo; per informazioni tecniche e dimensionali, fare riferimento
al listino prezzi aggiornato.

DallAgnese Company has the faculty to modify its products, at any time without prior notice, according to amendments that may be necessary from a technical,
constructional and/or aesthetic point of view. The catalogues, communication materials and product finishes are representative only; for technical and dimensional
information, please refer to the updated price list.



